Galéria Jana Koniarka v Trnave, so sidlom Zeleny kri¢ek 3,91701 Trnava, Slovensko
Jan Koniarek Gallery in Trnava, seated at Zeleny kricek 3, 91701 Trnava, Slovakia
zastupena riaditel’kou | Represented by the Director: PhDr. Vladimir Beskid

1CO | Organisation ID no.: 36086932

DIC | Tax ID no.: 2021513285

(dalej len objednavatel’ | hereinafter referred to only as the ~Ordering Party”)
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Meno a priezvisko | First name and surname: Yein Lee
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(dalej len umelec | hereinafier referred to only as the “Artist )
uzatvaraju podl'a Autorského zakona ¢. 185/2015 Z. z. |
concluded pursuant to the Copyright Act No. 185/2015 Coll.

Zmluvu o vytvoreni umeleckého diela & 3 ~ / Av <.
Agreement on Creating a Work of Art No.

I. Predmet zmluvy | Subject-Matter of Agreement

I.- Predmetom tejto zmluvy je: vytvorenie diela k vystave , Needle and Balloon, ktora sa bude konat’
v termine 13.5.(Pia) 2022 - 31.7.(Ne) 2022, v priestoroch Synagégy- Centra sacasného umenia
v Galérii Jana Koniarka v Trnave.
The Subject-Matter hereof shall be: the creation of a work of art for the exhibition *Needle and
Balloon™, that will take place from Mayl3 until July 31, 2022, in the Synagogue - Center fo
Contemporary Art, Jan Koniarek Gallery in Trnava, Halendrska 2.

2. Umelec sa zavizuje k uvedenému umeleckému vykonu v zmysle bodu 1.
The artist undertakes to create the aforementioned work of art within the meaning of point 1.

11. Miesto a termin vytvorenia diela | Date and Place of Artwork Delivery

1. Umelec sa zavizuje vytvorit' dielo podla poziadaviek objednavatela do diia 13.5.2022v
priestoroch Synagogy - Centra su¢asného umenia v Galérii Jana Koniarka v Trnave, Halenarska 2.
The Artist undertakes to deliver the work of art according to the Ordering Party’s requests until
13.5.2022 at the Synagogue - Center of Contemporary Art, Jan Koniarek Gallery in Trnava,
Halendrska 2, Slovakia.

I1I. Odmena za vytvorenie vykonu | Remuneration for the Delivery of Artwork

I. Odmena za vytvorenie diela v zmysle ¢1. I je 200 € (slovom: dvesto eur) brutto.
The remuneration for the creation of the work of art pursuant to Art. I. shall be € 200.- (in words:
twohundred Euros) gross. ;

2. Objednavatel’ vyplati umelcovi dohodnuti odmenu na téet uvedeny v zahlavi zmluvy, ato do 30
dni po vytvoreni umeleckého diela.
The Artist shall be paid the agreed remuneration by the Ordering Party into the account specified
in the heading hereof, within 30 days upon the artwork delivery.

Iv. Zaverecné ustanovenia | Final Provisions

I. Tato zmluva nadobuda platnost’ a u¢innost’ diiom jej podpisu oboma zmluvnymi stranami.
This Agreement shall become valid and effective on the date on which it is signed by both
Contracting Parties.



2. Zmluvné strany uzatvaraji tuto zmluvu slobodne a vazne a na znak suhlasu s celym jej obsahom
Jju potvrdzuji svojimi podpismi.

The Contracting Parties conclude this Agreement freely, seriously; and as a sign of their consent
with the entire content hereof, they affix their signatures hereto.

3. Tato zmluva je vyhotovena v 3 exemplaroch, z ktorych dostane 2 objednavatel’ a umelec jedno
vyhotovenie.

This Agreement is drawn up in two (3) counterparts: of which the Gallery will receive two copies
and the Artist will receive one counterpart.

4. Zhotovitel ako dotknutd osoba v zmysle zakona ¢. 18/2018 Z. z. o ochrane osobnych tdajov

v zneni neskorSich predpisov podpisom tejto zmluvy udel'uje Galérii Jana Koniarka sthlas na
spracovanie osobnych udajov, vratane idajov, ktoré nemaji charakter osobnych tdajov (napr. tel.
Cislo. e-mailova adresa) uvedenych v tejto zmluve ako aj fotografii, zvukovych, obrazovo-
zvukovych zaznamov zhotovitel’a v rozsahu v akom ich Galérii Jana Koniarka poskytol a poskytne
a to za uCelom postového styku, elektronickej alebo telefonickej komunikdcie, spracovania,
archivacie a ulozenia do databazy, ako aj pre vnatorné potreby Galérie Jana Koniarka a
propagaciu svojej c¢innosti. Zhotovitel' zaroven udel'uje Galérii Jana Koniarka podla § 11
Obcianskeho zdkonnika povolenie na vyhotovenie fotografii, zvukového, obrazovo-zvukového
zaznamu a pouzitie takychto zaznamenanych prejavov osobnej povahy za ucelom spracovania,
archivacie a uloZenia do databazy pre vnatorné potreby GJK, pripadne pre ich spristupriovanie
verejnosti za uc¢elom prezentacie Cinnosti GJK.
By signing hereof, the Contractor as a person concerned pursuant to the Act No. 18/2018 Coll. on
Personal Data Protection, as amended, authorizes the Jan Koniarek Gallery to process personal
data. including the data, which data do not have the nature of personal data (e.g. telephone
number. email address) specified herein, as well as photographs, audio and audio-visual
recordings of the Contractor in the scope, in which scope they have been and will be provided by
the Contractor to the Jan Koniarek Gallery, for the purpose of correspondence, electronic or
telephone communication, processing, archiving and filing into the database, as well as for the
internal purposes of the Jan Koniarek Gallery and promotion of its activities. Pursuant to Art. |1
of the Civil Code. the Contractor also authorizes the Jan Koniarek Gallery to produce
photographs, audio and audio-visual recordings and to use the recorded portrayal of personal
nature thus created for the purposes of processing, archiving and filing into the database for the
internal purposes of GJK (Jan Koniarek Gallery) or possibly for making thereof available to the
public for the purposes of the presentation of the activities of GJK.

5. Tato zmluva sa riadi slovenskym pravnym poriadkom, predovsetkym prislusnymi
ustanoveniami Autorského zakona ¢. 185/2015 Z.z. v zneni neskor$ich predpisov a
Obcianskeho zakonnika.

This Agreement shall be governed by the Slovak law, including but not limited to the respective
provisions of the Copyright Act No. 185/2015 Coll., as amended, and of the Civil Code.

6. Zmeny alebo doplnky k tejto zmluve je mozné urobit vyhradne pisomnou formou po
obojstrannom suhlase obidvoch zmluvnych stran.

Any amendments and supplements hereto can only be made in written form upon mutual consent
of both Contracting Parties.

V Trnave, diia 13.5.2022
(In Trnava, on May 132, 2022)

objednavatel’ umelec
(Ordering Party) (Artist)



